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志鸿教育备课资料包高二语文（二）

守财奴的宗教信仰

巴尔扎克笔下的守财奴葛朗台在弥留之际，给女儿欧也妮

留下了一句遗言：“把一切照顾得好好的！到那边来向我交

帐。”葛朗台所说的“那边”，无疑是指宗教的世界——天国

了。又是“天国”又是“交帐”，是虔诚的基督徒，还是爱财

如命的守财奴？

大凡一个虔诚的基督徒，为了“万能”的上帝和超出凡尘的

“天堂”，可以禁锢人间七情六欲，甚至不惜以身殉教。但在

葛朗台的身上，却丝毫找不到一点宗教徒笃信教义的影子，倒

是能瞥见对金子贪婪的欲望燃遍周身的表现。在葛朗台准备撬

侄儿查理托欧也妮保管的贵重梳妆匣上的金板时，往日一向温

顺恬静的女儿急得跪下向他祈求说：“看在圣母面上，看在十

字架上的基督面上，看在所有的圣灵面上，看在你灵魂得救面

上，看在我的性命面上，你不要动它！⋯⋯”欧也妮幻想以宗

教的教义来打动父亲，让父亲看在圣母的面上，能体谅一下女

儿对信物的感情。但葛朗台对女儿的哀求无动于衷，金子的诱
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惑，使他情不自禁地对妻女露出绝无情义的丑态。葛朗台是一

个宗教徒，但宗教的教义究竟对他有什么约束力呢？从这里，

不是可以窥见端倪了吗？

所以说，葛朗台在濒临死神拥抱之际，“神甫把镀金的十字架

送倒他唇边，给他亲吻基督的圣像，他却做了一个骇人的姿势

想把十字架抓在手里”。这个在旁人看来是不可理解的举动，

而出自葛朗台也就不足为奇了。因为他对于宗教的教义没半点

兴趣，即使在弥留之际，葛朗台对黄金的贪欲与执著也丝毫没

有减弱。所以当神甫一出示“镀金的十字架”时，这位“似乎

已经死去几小时的眼睛立刻变活了”，接下来就想攫取到

手，——离开金子，他是死不瞑目呀！金子就是他最现实的上

帝，是他全部信仰的寄托所在。

葛朗台诚然不是虔诚地信奉宗教，但由于对金钱的贪欲，使他

很自然地希望死后还能有一个超尘脱世的世界会收纳他。在那

里，他可以继续占有黄灿灿的叫人“眼花缭乱”的金子，甚至

能继续不择手段地去强取巧夺。只要我们认识了葛朗台守财奴

的本性，就不会为他对宗教亵渎的举动与“临终遗言”这两者

间的矛盾而迷惑不解了。这时，基督教所宣扬的“天国”，恰
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恰符合葛朗台的心意。因此，尽管他不愿意为教义做出牺牲、

有所忏悔，但又希望宗教的“天国”是确有的。换句话说，在

葛朗台看来，宗教的存在，是由于他的需要。

说到底，在这个贪婪成癖的守财奴心目中，宗教是无足轻重、

徒有虚名的；金子倒是举足轻重、至关重要的。葛朗台对宗教

教义不屑一顾，而对于宗教所宣扬的“天国”倒确信其有。这

看似矛盾、实则统一的变态心理，使我们既看到了葛朗台至死

不悟的守财奴灵魂，又看到了葛朗台的虚伪——宗教的存在，

只是为了他的存在。

析《守财奴》的漫画式夸张笔法

法国著名作家巴尔扎克的杰作《欧也妮·葛朗台》深刻地

揭露了资产阶级上升时期金钱统治造成的种种罪恶。高中课文

从中节选之后改名为《守财奴》。虽然小说问世已有一百五十

多年，但它所激起的反响却在一代又一代人的灵魂中回荡。人

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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们读着它，心里会激起万千情愫，会引起种种叹息、吃惊、大

笑、沉思⋯⋯这种迷人的艺术效果首先缘于作者运用夸张的笔

法、变形的语言塑造了守财奴葛朗台这个离奇扭曲而又意味深

长的艺术形象。

课文一开始，就把一个占有金子的执著狂毫不掩饰地推到了读

者面前——如果妻子死了，要把财产放手一部分，“那简直是

抹自己的脖子！”这就是葛朗台。对他来说，金钱就是性命。

“爱财如命”这个词，仿佛是为他特造的。

葛朗台家里，妻子和女儿正兴致勃勃地对着梳妆匣咂摸着查理

的肖像。葛朗台一看到梳妆匣，马上瞪起“金子的眼光”——

因为他看见了梳妆匣上面的金子，他的眼中只有金子，一看到

金子就产生条件反射。看到丈夫这种怪异的眼光，葛朗台太太

便大叫起来：“上帝呀，救救我们！”眼前已经不是丈夫，而

是魔鬼！可惜上帝没有听到葛朗台太太的叫喊，救不了她，所

以只能任凭这个魔鬼大发淫威了。葛朗台发淫威也挺有艺术

性，颇具观赏价值。请看他：“身子一纵，扑上梳妆匣。”动

作之神速、之利落，令人称奇，其速度与力度简直可与《新英

雄本色》中的武打动作相媲美。各位可别忘了他的年龄。课文
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开头就告诉我们，他“刚刚跨到七十六个年头”。虽然是“刚

刚”，可毕竟是“七十六”啊。你看他，“好似一头老虎扑向

一个睡着的婴儿”。这哪里是家庭争执，简直是森林中的弱肉

强食。只不过这头老虎不吃婴儿，对婴儿不感兴趣，感兴趣的

只是金子。抢到梳妆匣后，他发出了一连串惊喜的狂叫：

“噢，是真金！金子！”更令他惊喜的是：“这么多的金子！

有两斤重！”这里的“这么多”“两斤”要重读，才能体现他

此时的心情与性格。然后他得意地对女儿说：“小乖乖！你真

是我的女儿，我明白了。”葛朗台为什么不说“你真是我的好

女儿”呢？请注意前面这句：“这交易划得来。”所以我们不

难揣摩出葛朗台的意思：你跟我一样，很会做交易，只赚不

亏，太像我了！真所谓“龙生龙，凤生凤，老鼠的孩子会打

洞”。父亲在惊喜地狂叫，女儿呢，却在“四肢发抖”。她害

怕极了，任凭着这只老虎独发淫威。这只老虎发威的目的其实

也很单一，只是想得到金子。女儿当然不能让他撬下金板，扑

过去想抢回梳妆匣，老头子便“手臂一摆，使劲一推”，三下

五除二，干净利索。欧也妮只好跪下求情。老头儿就回她一句

荒唐“名言”：“为什么拿来看呢，要是寄存的话？看比动手
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更要不得。”找到了理由，他就要继续撬了。欧也妮只好拿起

刀子，以自杀相威胁。毫无人性的父亲竟天真地问她：“你敢

吗，欧也妮？”言外之意，不敢的话我可要继续撬了。葛朗台

太太被吓得晕过去了，或者说被气得晕过去了。葛朗台反应非

常快，“马上把梳妆匣扔在床上”，并且由大喊大叫变得低声

下气了，凶猛的老虎突然变成了温顺的绵羊，而且说话特别亲

昵：“妈妈，小妈妈，好妈妈，得啦！你瞧我拥抱欧也妮了。

她爱她的堂兄弟，她要嫁给他就嫁给他吧⋯⋯”然后可怜兮兮

地乞求：“可是你得长命百岁地活下去啊，可怜的太太。”他

为什么突然变得如此温柔体贴，如此缠绵多情呢？课文开头就

告诉我们：“如果妻子死了，（就）要把财产放手一部分。”

这就是答案。可见他变得温顺并不是因为良心发现，人性回

归，而是本色不改，爱金依旧。为了表示他的“悔改”决心，

他到密室去拿了一把路易来摔在床上送给母女俩，还“一边说

一边把钱拈着玩”，以让母女俩开心起来。为什么他要用这种

怪异的方式表达心意呢，因为在他看来，世界上金子最重要，

自己这么爱金子，别人也肯定跟他一样，爱金如命，见了金子

就开心。偏偏葛朗台太太母女俩看不懂，“面面相觑，莫名其



 
7 

妙”。她们搞不懂，为什么葛朗台用金子表示悔改的决心；更

搞不懂，刚才还是凶狠无情的魔鬼，怎么突然间变成了温顺的

小绵羊。她们不知道其中的原委，只有葛朗台一人知道，所以

只好让他一个人孤独地尽兴表演。但也正是他这孤独而尽兴的

表演，爱财如命、贪婪变态的性格才赤裸裸地、毫不掩饰地表

现出来。

女儿看他这样子，就对他说：“父亲，把钱收起来吧；我们只

需要你的感情。”这话正中下怀，他非常高兴地说：“对啦，

这才对啦。”然后马上把钱装进了袋子。——可见他说的“对

啦”并非女儿说的那个意思，而是说不要他的钱“对啦”。

这是精彩而又紧张的抢夺梳妆匣一幕。葛朗台竭力表现，却未

能胜出，金板没撬到，却差点因太太昏死过去而使自己失去一

部分财产，经历了一场心理上的惊险。

医生被叫来后，葛朗台的问话直截了当：“要不要花很多的

钱？”他最怕的就是花钱。他还“悲壮”地说：“要是我的女

人还有救，请你救救她，即使要我一百两百法郎也行。”注意

“一百两百法郎”，我们觉得他吝啬小气，可他自己却觉得已

经慷慨得不得了了。好好体会一下：“即使要我一百两百法郎

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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也行。”再听他的特殊名言：“我多爱她，虽然表面上看不

出，因为我们家里什么都藏在骨子里的。”我们只听过“刻骨

之恨”，还从没听过“刻骨之爱”呢！葛朗台又让我们开眼界

了。

葛朗台太太还是很快往死路上走。临终前，她对孤零零的女儿

说：“幸福只有在天上，你将来会知道。”这凄凉的告别语既

反映了她的宗教观，更说明了她在人世间没有享受到幸福，没

有体验过家庭的温暖，没有感觉到丈夫的亲情、爱情，只“享

受”过魔鬼丈夫对她的折磨和虐待！

妻子死后，葛朗台对女儿又“温柔”又“体贴”，亲自搀女儿

去用餐，然后用“差不多很慈祥”的眼光几小时地看着她。女

儿非常不解，以为“错看了老父的心”——可见她平时没领受

过老父的这般礼遇。但老父却很好理解，因为女儿是“金铸的

一般”，因为她拥有继承权，她的含金量极高，或者说她就是

金子的化身。这就是老父对她好的原因。接下来，葛朗台单刀

直入，提出了遗产继承权的问题。请注意，他是在“全家戴

孝”、妻子尸骨未寒的时候提出来的。提出的话也怪怪的：

“咱们中间可有些小小的事得办一办。”既是“小小的事”，
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却又说“我不能让事情搁在那儿牵肠挂肚。你总不至于要我受

罪吧。”可见绝非小小的事，财产就是他的性命，有命没命就

看这下子了。再看他古怪的行为：“眼光从文书转到女儿，从

女儿转到文书，紧张得脑门上尽是汗，一刻不停地抹着。”当

公证人向女儿说明真相后，他马上阻拦：“别多嘴，克罗旭。

一言为定。”女儿放弃了继承权后，他兴奋不已，热烈地拥抱

女儿，并在这时说出了他的真心话：“你给了我生路，我有了

命啦。”下一句则更露骨、更无人情味了：“咱们两讫了。这

才叫做公平交易。人生就是一件交易。”“听着”葛朗台的

“名言”，“看着”他的“精彩”表演，我们不禁会想起马克

思、恩格斯的精辟论述：“资产阶级撕下罩在家庭关系上的温

情脉脉的面纱，把这种关系变成了纯粹的金钱关系。”“它使

人和人之间除了赤裸裸的利害关系，除了冷酷无情的‘现金交

易’，就再也没有任何别的联系了。”

葛朗台在诱骗继承权时，曾对女儿许诺每月给一百法郎。可继

承权骗到手后，他就把这些“忘了”。女儿提起此事，他就拿

出廉价买来的金首饰来充当。他先是挖苦，然后又“因为能够

利用女儿的感情占了便宜”而高兴。
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“财产骗到手了，接下来他就要充当忠实的守财奴了。课文在

这一部分似乎没有什么生动的故事，没有什么动人的情节，但

作者却通过几个典型的细节深刻揭示了葛朗台虽病魔缠身却仍

固守本性的特点。你看他“连狗在院子里打呵欠都听得见”

“他好像迷迷糊糊地神志不清，可是一到人家该送田租来，跟

管庄园的算帐，或者出立收据的日子与时间，他会立刻清

醒”。要知道，这时候他已年逾八十，病魔缠身，行将就木

了，可他却有如此惊人的超越神志的清醒、胜过女儿的谨慎。

我们不得不佩服他心目中金子地位之崇高之神圣。

弥留之际，他的因守财注意力过度集中而引起的变态心理暴露

无遗。他非常多疑，随时都担心人家偷了他的金子，不时惊慌

地问：“在那里吗？在那里吗？”这样还不放心，他要女儿把

金路易铺在桌上，让他几小时地盯着，然后才满意地说：“这

样好教我心里暖和！”当法器出现的时候，他“似乎已经死去

几小时的眼睛立刻复活了”，——因为法器是金镀的、银镶

的。神甫让他亲吻十字架上的基督圣像，他却想把镀金的十字

架抓在手里，占为己有。他竟然至死都有这么强烈的贪婪欲

望。也正因为贪婪送了他的命。可见他为财而活，为财而死，
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真是个地地道道的“守财奴。”“奴”者，何也？《现代汉语

词典》告诉我们，“奴”是指受压迫、剥削、役使而没有人身

自由的人，葛朗台就是受金钱役使而失去自我、失去人性的变

态的人。

更精彩的还在后头呢！他断气之前还念念不忘固守了一辈子的

财产，不忘叮嘱一句：“把一切照顾得好好的，到那边来向我

交帐！”更令人瞠目结舌，惊奇不已。

这就是巴尔扎克笔下的守财奴，这就是巴尔扎克惊人的艺术水

平！作者娴熟地运用了漫画式的夸张手法，运用幽默离奇的变

形夸张手法，刻画出了一个极端贪婪、极端吝啬的变态人形

象，让人觉得既荒诞可笑，又真实可信。左拉曾钦佩地说，在

巴尔扎克生动逼真的人物形象面前，“古希腊罗马的人物变得

苍白无力，浑身抖颤，中古的人物像玩具铅兵一样倒伏在地”

（《论自然主义的戏剧》）。

我们不禁被左拉的精彩概括陶醉了。

《守财奴》中的称谓

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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在一部或一篇作品里，从作者叙述的角度来说，人物的称

谓一般是恒定的，但有时为了内容表达的需要，也会中途改换

称谓。《守财权》就是这样的。作者为了刻画葛朗台贪婪成

癖、爱金如命的性格特点，除了把他置于矛盾冲突中，通过个

性化的语言和动作来表现外，还通过变换称谓的方式来强化其

性格特点。例如：

“老头儿身子一纵，扑上梳妆匣，好似一头老虎扑上一个睡着

的婴儿。”

作者在此称他“老头儿”是为了将他的年龄与他快捷、凶猛的

一“纵”一“扑”的行为加以对比，辛辣地嘲讽了这个看见金

子就贪欲膨胀的嗜金狂，强化了其贪婪成癖的性格特点。

再如“可是箍桶匠的眼睛盯着女儿跟梳妆匣，他手臂一提，使

劲一推，欧也妮便倒在母亲的床上。”

作者在此称他“箍桶匠”，除了暗示他的出身是暴发户外，更

主要的还在于表明，他见到女儿手中的金梳妆匣就想占有的粗

野行为已不是一个父亲应有的，而是一个商人所为，突出了葛

朗台无视亲情，爱财胜于一切的贪婪性格。
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在“诱骗继承权”这一部分，作者更多地使用了“箍桶匠”这

一称谓。因为这一部分最充分地展示了葛朗台肮脏丑恶的灵

魂。在他眼中，“人生就是一件交易”父女之情、家庭关系、

伦理道德，只不过是一层温情脉脉的面纱而已，要完成这项交

易，就要撒谎，就要欺骗，就要玩弄手段，就要不顾廉耻，即

使对自己的亲生女儿也不例外，直到“利用女儿的感情占了便

宜”，他才心满意足，活脱脱一个奸商嘴脸。在此，有什么比

“箍桶匠”这一称谓更合适！

因此，我们在学习这篇课文时，要对这些称谓细加揣摩，不可

疏忽。

《红楼梦》书名的由来

《红楼梦》原名《石头记》，其异名还有《情僧录》《金

陵十二钗》《风月宝鉴》《金玉缘》等等。

《石头记》主要写贾府的兴盛和没落，其中的第五回写“贾宝

玉神游太虚境，警幻仙曲演红楼梦”，书中还写着警幻仙令十

二个舞女演新制的《红楼梦》十二支曲子给宝玉听，由于这十
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二支曲子暗示了全书的主要情节的发展和主人公最后的归宿，

所以在小说的流传过程中，有人就把《石头记》也称为《红楼

梦》。

又因《石头记》中写的宁、荣二府是一个显贵之家，是一个巨

户望族；大门是红的，女子住的楼阁是红的。所以“红楼”又

是富贵人家的代称，也是女子住处的代称，甚至富贵人家的高

贵小姐也以“红楼”而代之。梦，即梦幻。古人认为人生一

世，富也好，穷也好，最终还是一死，这就好像一梦破灭，所

以说“人生一梦”。又再美好的儿女之情，最终也是生离死

别，没有不散的宴席；宴席一散，一切落空，这也如同一梦，

梦破一切皆空，到头来还是一个悲剧。而《石头记》写的正是

这样一个梦，这样一个悲剧，贾府最终的结局也是这样一个悲

剧。曹雪芹在写前八十回时，贾府的终局还未写完，但已经多

处有走向灭亡的暗示，所以书名叫《石头记》。高鹗续书按照

曹雪芹前八十回所暗示的线索，写了贾府的终局，也就是曹雪

芹所写的“梦”的最后破灭展示出来了；而这个“梦”又是在

贾府的红楼里发生的，所以就以《红楼梦》的书名取代《石头

记》了。
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品悟《林黛玉进贾府》的语言功用

《林黛玉进贾府》一文，对王熙凤出场一段描写，一般分

析皆重其肖像与服饰描写，其实，本文尚有一处“绝活”对全

面了解王熙凤，深刻理解其内心深处极为重要。它即王熙凤见

黛玉时那一段话：“天下真有这样标致的人物，我今儿才算见

了！况这通身的气派，竟不像老祖宗的外孙女儿，竟是个嫡亲

的孙女，怨不得老祖宗口头心头一时不忘。只可怜我这妹妹这

样命苦，怎么姑妈偏就去世了！”此段话虽只有三句，但其中

的内涵却大不可轻视。可以说此段话至少包含了五层深意：

其一，王熙凤深知此时的黛玉孤苦伶仃，且还寄人篱下，这就

极需有人去温暖那颗凄楚的心！所以，老于世故的王熙凤，一

见面就对黛玉忙忙进行恭维：此种人物，天下少见，我今儿才

见。虽说黛玉天生丽质，但王熙凤这样一说，让黛玉在刚踏进

外祖母家中时不至于自惭形秽，同时那种“步步留心，时时在

意”的心情轻松了许多，所以对王熙凤产生最初的好感！
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其二，“这通身的气派⋯⋯竟是个嫡亲的孙女！”一方面将黛

玉与老祖宗的血缘拉近了一步；另一方面，她明知老祖宗见到

黛玉如同见到自己的女儿贾敏，必然疼爱之至，哪管嫡亲不嫡

亲。但经王熙凤这样一说，这种亲近之感更甚，无论黛玉与贾

母，心中都很熨贴！

其三，黛玉如花似玉，是贾敏的“杰作”，而贾敏，又为老祖

宗亲生，所以，王熙凤的“嫡亲”一词，可谓曲尽恭维之妙，

说白了即是说如此美貌的孙女，正是老祖宗间接的“杰作”。

孙女如此，则祖母可知！从一般女性都喜欢别人说自己漂亮这

一人性角度来说，王熙凤大大迎合了贾母的心理！

其四，“怨不得老祖宗口头心头一时不忘。”这与其说是给黛

玉听，不如说是给老祖宗听！言下之意：黛玉！老祖宗天天挂

念你呢！你可要感激老祖宗呢！而老祖宗呢，当然会想念黛玉

母女，但不至于口头心头一时不忘！现在经王熙凤这样一说，

可不大大迎合了贾母的心意？王熙凤代贾母献人情，实属高

招！

其五，“只可怜我这妹妹这样命苦，怎么姑妈偏就去世了！”

这更是说给二人听的。“妹妹这样命苦”意在表现她对黛玉深
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深的同情，实际上呢，是为了赢得贾母的赞许。从贾母先前对

黛玉的话“我这些儿女，所疼者惟有你母，今日一旦先舍我而

去，连面也不能一见，今见了你，我怎不伤心！”来看，贾敏

为她最疼者，那么，王熙凤如何不知？所以现在她这样一说

“怎么姑妈偏就去世了”（且说着便用帕拭泪，好一个伤心人

儿！），这正应证了在她来之前贾母搂着黛玉“心肝儿肉”大

哭的情景。所以，不但是黛玉一听心酸，就连贾母也不得不承

认熙凤善解人意！（试想，她若真可怜同情苦命的黛玉，为何

又在贾母面前一再破坏宝黛之间真正的爱情，使苦命的黛玉饮

恨终生呢？）

由此可见，王熙凤此话，真可谓“一弦五音”，她虽拉着黛玉

的手诉说，但弦外之音多倾向于贾母！既赢得黛玉好感，又讨

了贾母欢心，其内心可想而知！

洪镇涛先生曾说：“语文教学必须姓语。”他认为语文教学必

须在学习语言上下大功夫。我认为，如果在本课教学中能穿插

这一段语言分析，对深刻了解王熙凤其人不无裨益，同时，也

是对学生语言分析能力培养的一个重要突破。
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